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OCOBJINBOCTI HEPEKJIAILY CYYACHOI AHTJIOMOBHOI{ ITOE3I1

Cmamms npucesiuena 0coonugocmam nepekaady cyuachoi anenoMogHoi noesii. Y cmammi
BUCBIMNCHO 20108HY CNEUUPIKY NOMUYHO20 NEPeKAady, GU3HAUEHO MPYOHOWE, IKI BUHUKAIOMb
npu nepekaadi cy4acHoi aHea0MOBHOI noe3ii ma 6CMaHO6AeHO 0COOAUBOCMI CYHACHOI AH2N0MO8-
HOI noe3ii, wo marome Oymu 6paxoeari é nepekaaoi.

Karouosi caosa: noemuunuii nepekaad, pumm, oopas, eMoyilHuil KOMRHOHEHM, CY4acHa
aH2N0MOBHA NOEe3il.

Anamenko M.B. Oco0eHHOCTH TepeBoIa COBPEMEHHO# AHTJION3bIYHOM M033uu. Crmambs
NOCEsAUEeHA 0COOEHHOCIAM Nepeco0d COBPEMEHHOL aH2A0A3bIMHOU no33uU. B cmamve ouepuena
cneyuguKa noamu1ecK020 nepeeodd, onpedeseHsvl mpyoOHOCMU, 603HUKAIOUWUE NPU Nepesode co-
BPEMEHHOL AH2A0A3BIYHOU NOI3UU, U YCIAHOBACHbl 0COOCHHOCIU COBDEMEHHOU AH2AOA3bIMHOLL
n033uul, Komopbie QOANCHbL YHUMbIEAMbCS NPU Nepegooe.

Karoueesvie caosa: nosmuueckuii nepesod, pumm, o6pas, SMOUUOHANbHbLE KOMROHEHM, CO-
BPEMEHHAS AH2AOAZbIYHAS NOIZUSL.

Adamenko M. The peculiarities of translation of modern English poetry. This article deals
with the peculiarities of translation of modern English poetry. The author overviews the specificity
of poetic translation, defines the difficulties that appear in translation of modern English poetry.
The peculiarities that should be taken into account in translation are also investigated in this ar-
ticle.

Keywords: poetic translation, rhythm, icon, emotional component, modern English poetry.

Kynbrypa XXI CTOJITTS MONpPU CYIIepeuIUBICTh i pi3HOMAHITHICTb CTaBJI€H-
HSI JIIDIWHU JI0 CBIiTY, XapaKTepU3y€EThCSl HacaMriepes CBOIMU iHTerpaiiHuMu
npoiiecamMmu. BuHuKae nparHeHHs 10 (JOPMYBaHHSI €IMHOI 3arajbHOJIOACHKOT
KYJIBTYPH, 11O PO3BUBAETHCS Uepe3 B3aeMo30arauyeHHs i B3aEMOIIPOHUKHEHHST il
HalLliOHAJIbHUX (hOPM.

IloeTuka — 1ie po3mia Teopii JiTepaTypH, SIKMH TPaKTye Ha OCHOBI MEBHUX
HAyKOBO-METOJOJIOTIUHUX TepeyMOB MUTAHHS Creln(iyHOi CTPYKTYpH JIiTe-
paTypHOIO TBOPY, MOSTUIHOI (DOPMU, TEXHIKH (3ac00iB, MPUIOMIB) ITOSTUIHOTO
MMCTELITBA. Y CBOEMY iCTOPMYHOMY PO3BUTKY IMOETHKA SIK HayKa MPOIILUIa A0-Bruit
LIJISIX, 3MiHIOIOUM B 3HAYHi Mipi 0OprcH KOPIOHIB CBOTO MpeaMeTa i Xxapak-Tep
CBOIX 3aB/IaHb, TO 3BYXXYIOUUCH JIO MOCTUUYHUX MPABUJI, TO PO3LIUPIOIOYUCH 10
icTopii JiTepaTypu ab0 eCTEeTUKM.

AKTyanbHICTh JOCIIXXKEHHS 3yMOBJ€HA 3arajJbHUM CHPSIMyBaHHSIM
Cy4yacHOTO MepeKsIaJo3HaBCTBA Ha BCTAHOBJIEHHSI OCOOJIMBOCTEN Mepe-Kiamy
Cy4acHOI aHIJIOMOBHOI Mo0e3ii 3 ypaxyBaHHsSIM 0a30BUX IOJOXEHb IOETUKHU.
[ToeTuKa € 06'€eKTOM IOCII/KEHHST 6araTboX TEOPETUKIB i KPUTUKIB Ji-TepaTypu:
O.M. Becenoscokoro, O.0. Iloreoni, M.M. baxrtina, P.O. flko6cona, B.M.
Kupmynceskoro, b.M. Eiixen6ayma, 1. JleBoro Ta iHIIux.
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AJe, He3BaXkaloyu Ha BaXJIMBICTb OKPECICHOI TPo0JIeMHU Ta 3HAYHUI iHTep-
€C HayKOBIIiB, IMTAaHHIO IIPO OCOOIMBOCTI MepeKIaay caMe CydacHOI aHTJIOMOB-
HOI I1oe3ii pUCBIYEeHO Hebarato pooiT, 10 i BU3HAYA€E aKTYaJIbHICTh LIbOTO J10-
CJTiIKEHHSI.

MerTa HalIoro JOCHIIKEHHS MOJISITa€ Y BUSIBJIEHHI 0COOJIMBOCTE! NepeKIamsy
CydJacHOI aHIJIOMOBHOI Toe3ii. MaTepiajgoM JOCIIiIKeHHS CIyryBajia IMoe3is cy-
yacHOI aMepHuKaHChKOI rmoetecu [xxeitH KeHbiioH.

[ToeTnuHmit mepexian, sIK i Oyab-sSIKUI pi3HOBUI MEPEKIALy, € HAaCaMIIepeT
MiXKMOBHOIO i MiXKKY/IBTYPHOIO KOMYHiKali€to. [1py iboMy moeTHIHMIA TTepeKIIa
3MiMCHIOE Mepeaavy MoeTHYHO1 iHbopMallil 3a JOMOMOT0I0 3aBEPIIEHOTO TEKCTY,
KOXHa CKJIa/JloBa YaCTUHA SIKOTO 3HAXOAUTh CBOE MiClle caMe Y CKJIaJli 1IbOTO I1i-
JIICHOTO TEKCTY.

IMoeTryHa KOMyHiKallist — 1€ TaKWii BUJ CIIIKYBaHHSI Mixk aBTOPOM i peLimi-
€HTOM, TIPU SIKOMY 32 JOTIOMOTOIO BipIlIIOBAHOTO TEKCTY 3/1ilICHIOETHCS OJJHOYAC-
Ha TepeaJa JBOSIPYCHOI 3HAUEHHEBOI i 6araTolapoBoi eCTeTUYHOI iHhopMallii.
Ilepexknagay, y cCBOIO Yepry, CTa€ IOCePEeIHUKOM Y TaKiil KOMYHiKallii, TOJJOBHUM
3aBAAHHSIM SIKOTO € CTBOPEHHSI HOBOTO MOETUYHOIO TEKCTY, EKBIBAJIEHTHOTO OPU-
riHajy 3a 1oro KOHIETTYaJbHO Ta €CTETUUHO0 iH(opMalli€to, ajie BUKOPUCTO-
BYIOUM 3a HEOOXiTHICTIO 30BCiM iHIIII MOBHI, a YaCOM i BipI1oBaHi hopmu.

7151 CTBOPEHHS TAKOTO MOETUYHOTO MEPEKIIaAy HEAOCTATHBO OTHOTO WIEHY-
BaHHS Ha psiiku. [loer-niepekiagay Mmae 3MOTy BUKOPUCTOBYBATH TaKi MOETUYHI
3aco0u, SIK MeTp, PUTM, pUMa, OKa3ioHaJIbHi (POHIYHI CTPYKTYPU TOILIO.

VY cyuacHili aHTJIOMOBHI i1 MTOe3ii, FTOJJOBHUM YMHOM, TIPOCTEKYETHCS BiICYT-
HICTb pUMH, 11O € IPOOJIEMOIO IS YKPaiHCHKOIO IepeKiiagaya.

[ToeTnyHMit nepexsiaa MPUMYCKa€e BKIFOUYEHHS TEKCTY-TIEpEKIIaay B KUBUIA
JIiTepaTypHUIA TIpOLIEC, Y KYJIbTYPHY TPAAULIiIO Ta IMaM'Th JIITepaTypu Ti€l MOBHU,
SIKOIO BiH 3aificHeHuit. Came MOeTUYHI MepeKIaan CIpUsIIOTH TOBHOMY CTUPaH-
HIO MeX MiXX OPUTIiHAJIBHOIO Ta ITePeKJIagallbKoIO TBOPYICTIO.

AeKBaTHICTh (BipHICTh, TOYHICTb) Tpeba pPO3YMiTH HiaJeKTUYHO, a HE 3
no3uuiit Oyksanizmy. Kpim Toro, 3ajiexkHo Bifl 1IiTbOBOI HACTAHOBU TepeKaaa-
Yya CHiBBITHOIIEHHS aleKBAaTHOCTI 3HAYEHHEBOI, CTWIICTUYHOI I IparMaTUuIHOL
MOX€ BapiloBaTH.

Ilpu moeTnyHOMY TMepekyani HeMUHYYi iCTOTHI TEPETBOPEHHST OaraThox
acmeKkTiB opuriHaiy. «/ys Toro, 106 mepegaTy IpaBUIbHO iHINIMI oOpa3 abo
dpa3zy, y mepexiiamni iHomi iXx HeoOXimHO 30BCiM 3MiHUTH. BigmmoBimHuit 00pas3, Tak
caMmo sK i BiAmoBimHa (pasza, CKIagaloThCs He 3aBXIM Y BUAMMIl BiAIIOBiIHOCTI
ciiB» [2: 18].

TIparHeHHs1 10 301MKEHHS TT0e3ii 3 SKMBOIO MOBOIO, 110 Kpallle T03BOJISIE T1O-
€TOBi IepeaaTy CBOi AYMKU, ITOYYTTSI YMTauyeBi, i € 60pOTHOA MPOTU YMOBHOCTEM
MOETUYHOI MOBU, TPAAUIIIHHUX EITiTeTiB, (Ppa3eosori3MiB, sIKi BIACTUBI TUTbKUA
POMaHTUYHOMY Iepioay, CTAHOBJISITh MOCTIMHMIA €JIEeMEHT iCTOpil moe3ii BCix Ja-
ciB. Mu 3ycTpidyaemMocs 3 HUMU B OyJib-SIKUIA yac.

1o cTocyeThest cydacHOI Ioe3sii, To BiloMo, SIK HAITOJIETJIMBO BBOASTD Y BipIili
Mpo3aiyHy JEKCHUKY CydyacHi aHIJIOMOBHI ITIO€TH. Y CydacHill aHIJIiMChKiil MOBI,
HE3BaXKarouM Ha BiJCYTHICThb CIELiaJIbHOTO TMOETUYHOTO CTUJIIO, 30epiraeTbecs
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mrap JIKCUKHU, 110 Yepe3 acolliallil 3 MOeTUYHUMU KOHTEKCTaMKU Ma€ B IOCTIli-
HOMY KOHOTAaTMBHOMY 3HAaY€HHI BXiZHMX Y HHOTO CJIiB-KOMIIOHEHTIB, SIKi MOX-
Ha Ha3BaTU MOETUYHOIO CTWIICTUYHOIO KOHOTali€l. Lleii KOMIMOHEHT CTiliKMIA,
i CJIOBHUKM TTO3HAYAlOTh MOTO CIeMiaIbHOIO TTO3HAYKOIO poet., a JIEKCUKOJIOTH
Ha3MBalOTh TaKi cJioBa moeTudMaMu. /1o HUX HajexXaThb He TUIbKU Ti BUCOKI CJI0BA,
SIKi BU3HABAJIMCS 111€ KJIAaCUIIMCTaMM, ajie il apXxaiuHi i pifKiCHi cioBa, yBelIeHi B
MOeTUYHUM MOOYT poMaHTUKaMu [1: 257—258].

[TpoGyieMHICTh TOCATHEHHSI aJlecKBAaTHOTO CIIPUMHSATTSI MOETUYHOTO TBOPY
YUTauyaMM B TMEPEKIIali YacTO BU3HAYAETHCSA CKIATHOIO TTPUPOIOI0 MOSTUIHOTO
obpa3zy. «Y TBOpi CMUHCEMaHTUYHI 00pa3y MOXYTh i€EpapXiyHO PO3MOILISITUCH Bil
00pa3y-JIOMiHAaHTU O HEUTPAJIbHOTO 00pa3y, YePTYIOUKCH i3 aBTOCEMaHTUUHU -
MU obpazamu. Y Ipolieci nepekiaay BUHMKA€E MOTpeda eKBiBaJIeHTHOTO BiITBO-
PEHHS XyJI0XXHBOTO TOTEHIIialy CHHCEMaHTUYHOTO 00pa3y. OmHaK ceMaHTUYHA
HeAeTepPMiHOBaHICTh IMX 00pa3iB 00YMOBJIIOE CKJIAAHOCTI IPY BU3HAYEHHI IX eK-
BiBaJIEHTIB y mepeknami» [5: 65]. BusHaueHHs eKBiBaJ€HTHOCTI KOMITO3MIIIHHUX
CTPYKTYpP TTOETUYHOTO TEKCTY Y TepeKali Ma€ BiflirpaBaTu 3HAUHY POJib B alleK-
BaTHOMY BiITBOPEHHI CHHCEMaHTUYHOIO 00pasy.

VY neskux BUMaaKax IMepekyianad BiITBOPIOE MOSTUYHUI 0Opa3 opuriHamy
3a JOIOMOTOI0 CXOXMX IMPUIOMIB, HAIIPUKJIA[ CUHTAKCUYHE YIOAIOHEeHHSI, Ipa-
MaTWYHi 3aMiH1 a00 XX eKCIUTiKallil, yBaKalouH, 10 TIbKM TAKUM YMHOM MOXHa
nepenaTy TOJOBHY OYMKY aBtopa: ...I am water rushing to the wellhead, / Filling
the pitcher until it spills... (Jane Kenyon «Briefly It Enters, and Briefly Speaks»). —
..." — came ma 60da, wo muums do dxucepena, / Hanosurwrouu erevux cnosua... [ne-
pexian Hanr. — MLA.].

3arajibHOIO TEHJEHIIIE€I0 TIPU MEPEKIIai BiplIiB MOXHA BBAXXATU HaMaraHHs
TepeKIagadiB BiITBOPUTH PUTM IIEPIIOTBOPY, 30epiraTy KiJIbKiCTh CKJIAIiB Ta pO3-
TalllyBaHHS aKILIEHTIB BiMOBiAHO 10 po3Mipy Bipiua. Ha mymky 1. JIeBoro, cTBOpeH-
HIO TaKOI TPAIUIILil, 110 € XapaKTEPHOIO i JUTST YKPaTHCHKOTO ITOSTUYHOTO MePeKIIany,
CIIpUsIE «IIPAaTHEHHS 30€PErTh PUTM IIEPILIOTBOPY, TOOTO BUBECTU BipLLIOTBOPYMIA
MPUHLIUM TIEPeKIaLy i3 KOMITO3ULIHHOTO 00YMOBJIEHOTO Yy MEPIIOTBOPI po3Taly-
BaHHSI HAroJjIoCiB, Ta TEHIEHIIis BKIIOYUTU MepeKyIan 10 PUTMIYHOI CUCTEMU Bi-
TYU3HSIHOI JliTepaTypu» [4: 274]: 1ie MOMITHO Ha IPUKJIIai nepekiaay Bipiia «Briefly
It Enters, and Briefly Speaks»: [ am the blossom pressed in a book, / Found again after
two hundred years... / I am the maker, the lover, and the keeper... (Jane Kenyon). —
S — naue yeim, 3amucHymuil y kHu3i, / 3uatidenuil uepes déa cmonimms minoku... /
A — cam meopeup, koxaua it oxopona meos... (nepexnan Haur. — MLA.)

OckinbKy Hapasi BiICyTHi CTaJli TpaAMILil MepeKiaay cydyacHoi aHTJIOMOBHOI
noesii, TOOTO Mepeksaay BiUIbHOTO Bipllla yKpaiHChKOIO MOBOIO, BUOip cTpareril
3HAYHOIO MipOI0 BM3HAYAETHCS BIACHUM PO3YMiHHSIM IMepeKianadya 0CoOJIMBOC-
Tel BiATBOPEHHSI CUIa0iYHOT CUCTeMMU BiplllyBaHHS. | HaBiTh y cripo6i BiATBOPUTH
PUTM TEPIIOTBOPY, TiepeKIanay CTUKAETLCS 3 HeXapaKTePHUMM ISl CBOET MOBU
npuitoMamHu, sIKi TOTPiOHO MepenaTu, aje MOBOIO 3PO3yMIJIOI0 YMTAYEBI:

...I am the musk rose opening
Unattended, the fern on the boggy summit...
1 am the one whose love
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Overcomes you, already with you
When you think to call my name...
(Jane Kenyon «Briefly It Enters, and Briefly Speaks»)
... 51 — HedoeasiHyma Keimka, wo maiiyce po3keimaa,
Yu nanopoms Ha 6040MUCMILl BEPULUHI...
A — Ta, yue koxanus
Oxonums Tebe, ujo éxce 3 Toboro,
Koau nazueaeus mene na im ...
[mepexnan Hamr. — MLA.].

BaxnuBe 3HaueHHS U1 BIITBOPEHHSI KOMIO3ULIMHUX OCOOJIMBOCTEN aH-
IJIOMOBHUX TT0€3il1 y mepekyiaji Mae npaBuIbHa OlLliHKA CUCTEMU PUMYBaHHS ab0
XK BincyTHicTh pumu B3araii. Ha nymky 1. JleBoro, «IlepekianaueBi HeoOXiqHO
3HATA BIAMIHHOCTI Tpaauliii pUMYBaHHS OKPEMMX HalliOHAJIBHUX JITEPaATyp,
iHaKIIIe BiH Oyze CIIpuiiMaTH eCTETUYHI 0COOIMBOCTI IIEPIIOTBOPY ITiJl KyTOM CBO-
IO HalliOHAIBHOTO BiMUYTTS i B CBOEMY TEKCTi MOXe HE CKOPUCTATUCH ACSIKUMU
0COOJIMBOCTSIMM HalliOHAJIBLHOTO Bipiiia abo aedopMyBaTH Biplll HEOPraHIYHUMU
Yy>K03eMHUMMU NpuitoMmamu» [4: 274].

IHTepripeTallisi XymoXHiX TEKCTiB, 0COOJIMBO MOe3ii MOCTMOJEPHY, BUMAarae
3MiHHU ii cTpaTeriii, TakTUK, Moaudikailii, a iHKoau i aedopMmallii KOTHITUBHUX
MPOIIECiB aHAJIOTOBOIO I ACOLIIaTUBHOIO OCMUCIJIEHHS, 3adisTHUX B 0OpOOILIi CJ10-
BECHUX IMOETUYHUX 00pasiB [3: 60].

IToeTnyHi TBOpH, 5IKOIO 6 MOBOIO BOHU He OYyJIM CTBOpEHI, MepeaaroTh Mo-
YYTTSI aBTOpA, 1110 MOTIiM CripuiiMaroThesl untadeM. [lepenaya movyyTTiB MOXIUBA
LLIJISIXOM CTBOpeHH:I 00pa3y. O0pa3HiCTh — BiIMiTHA prica He TiIbKU YKPaiHChKOI,
a i cyyacHoi aHTJIoMoBHOI ntoe3il. Ak nucas B.I'. beniHcbKuit, «MUCTEUTBO — 1€
MUCJIEHHS B oOpa3ax». JlieBicTb 00pa3y IPyHTYETHCS Ha TOMY, IO BiH BiITBOPIOE
Y CBIIOMOCTi YMTaya MUHYJIi BiT4yTTs1, TTOXBABIIOIOYM CIIOTaay PO 30POBi, CIIy-
XOBI Ta iHIIII YyTTEBI nepexxnuBaHHs. CIIPUNHSATTS CTa€ KUBUM i KOHKPETHUM. Y
dinocodii o6pa3 — 11e BimOUTTSI AiiiCHOCTI y cBimoMocTi cTomiTTsi. O6pas3u, CTBO-
proBaHi peajbHOIO IiMICHICTIO, Ha3WBAIOTLCS MEPBUHHUMHK obOpa3amMu. O6pasu,
CTBOPIOBAaHI TEKCTOM XyIOXHBOTO TBOPY, € BTOpMHHUMU. Takuii o0pa3 MoxKHA
BU3HAUMUTH SIK BiIpi30K TEKCTYy, IO BiATBOPIOE y CBiIOMOCTiI yMTaya BiTyyTTs,
€MOILIil 1 TOUyTTH, SIKi 3aKOMyBaB y TeKCTi rmoeT. Obpazam HaJIEKUTh KJII0UOBa T10-
3U1Iist B po3po0li imeii i TBopiB. O6pa3 KOHKPETHOI CUTYallil, KOHKPETHOTO Iepost
CKJIaJIa€Thesl B 00pa3 1isioro TBopy. O6pa3u okpeMux TBOPiB CTBOPIOIOTH 0Opa3
aBTopa [2: 23]. OTke, MpaBWIbHO BiATBOPEHUI1 y IepeKIaai o0pa3 He CIIOTBOPIOE
3MICT LIJTOro noetuyHoro TBopy. IlpukinamoM BinTBopeHHs 00pa3y B CydacHiii
moe3ii Moxe 0ytu Bipir JIxeiin Kenriton «The Suitor» Ta iforo nepekian:

...Suddenly I understand that I am happy.
For months this feeling
has been coming closer, stopping
for short visits, like a timid suitor.

(Jane Kenyon)
... Panmom pozymimu nouunaro,
1o wacausoro s cmana.
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Micaysamu, ye nouwymms 6UHUKANO,
Ha kopomki mummesocmi 3ynunsinoce,
Sk 6053KUll WAHYBANBHUK 86IPEANOCD.
[mepexknan Haur. — MLA.].

Y cBoemy Bipui [I. KeHbilOH cTBOpIOE 00pa3 1macTs y BUTJISI LIIAHYBAJIbHU -
Ka, 3BUYaiiHOI JIIOJWHU, KA MOXe MIPUHECTH 1€ MOYYTTS 3 COO0I0, TUM CaMUM
aBTOP HaMara€ThbCsl ITOKa3aTH BCiM, YMM BOHU CXOXi — ITOCTYIIOBICTIO, HEKBa-
TUTMBICTIO, MUTTEBICTIO IPUCYTHOCTI, MOSIBU. | mepekyiagay y 11bOMY BUITaJIKy He
3MiHIO€ 00pa3u, ake BOHU 3PO3YyMiJli YMTa4yy, BOHM BUKJIMKAIOThH Ti acollialii,
MOYYTTsI, EMOILIil, TIePeXXMBaHHS, SIKi 3aJyMaB aBTOP.

OpHak TpagUIiHICTL 00pa3iB POOUTH ITOE3i0 3pO3yMiTIOI0 IIMPOKOMY KOIY
moneil. B aBaHrapaHiii moesii, o0pa3u, 3p03yMijli aBTOPOBi, HE 3aBXIU 3p0O3yMiTi
3BUYAMHUM JIOASIM. A MUCTELITBO, i M0€3is1 30KpeMa, iCHY€ ISl TioAei. Y Bipiax He
00O0B'SI3KOBO IMOBUHHI TIEPeBaKaTH MOYYTTS. Y HUX MOXYTb JOMiHYBaTH i JIyMKH.

BaxmmBe Miclie B cydacHUX aHIJIOMOBHUX BipIllax 3aliMarOTh eMOLiITHI KOHO-
Tallii, SIKi BUpaXkaloTh Hallle CTaBJI€HHS 0 TOTO, 1110 MU BiT4yBaEMO, BUMOBJISIOUM
CJIOBO UM ¢hpasy, sIK cioBa (hOpMYIOTh Hallli eMOIlii Ta BIUIMBAlOTh HA HUX. BiquyTTst
CTpaxy, 3aJI0BOJICHHS UM Bipa3u — 1ie TUTIOBI eMOLIil JTIOAMHMU, SIKi BOHA BilYyBa€e
TMOHAJ COTHI TUCSIY pa3iB Ha AeHb. Hanpukian, y nesikux Bipimax JIxxeitH KenbiioH
MPOIEMOHCTPOBAHO BiIUyTTSI HEMUHYYOCTi YOIOCh i HaBiTh HEAOMSIKOI CMJIMBOCTi
yepes po3yMiHHSI MO/, 1110 000B’13K0BO BinoynyThest: I divested myself of despair /
and fear when I came here. / Now there is no more catching / one's own eye in the
mirror... (Jane Kenyon «Notes from the Other Side») — 4 ckudaro 3 cebe posnau /
I cmpax, 60 nasiwo 6in meni / 3H06 npuxodsuu ctoou. / Hemae binvue 8ioobpaicenms /
Y 0zepkani moemy, éce 3nukac... /| nepexknan Hair. — ML.A.].

[Ipore, 3 inmroro 60Ky, Bipit JI. Kenbiton «Happiness» nmoemHye npocrory Ta
3pijie BiTUyTTs 1IACTs, sIKe TIPUXOAUTD JIO YCiX B3araji i 1o KOXKHOTo 30Kpema. Ii
3BUYaliHi, OyAeHHI YSIBJISHHS PO IIACTS BiIOMi i 3HalIOMi KOXHI JIIOIMHi:

.1t comes to the monk in his cell.

1t comes to the woman sweeping the street

with a birch broom, to the child

whose mother has passed out from drink.

1t comes to the lover, to the dog chewing

a sock, to the pusher, to the basket maker,

and to the clerk stacking cans of carrots

in the night.
(Jane Kenyon «Happiness»)

...Bono npuxodumu 0o uenys 6 1020 KoMipKy.

Mo ncinku miei, wjo yauyro meme,

Mo dumunu, wo empamuna mamip uepes me,

1o nusumeo — 3anexncricms 015 Hei nycme.

Bowo npuxodums 0o koxaHus,

Mo cobaku, do mopeosus,

Mo moeo, xmo cmeopioe 6ce, ujo hompioro,

U 0o Kkaepka, ckaadasuiu 8¢io Hit UOCH HEGRUHHO.
[mepexnan Hamr. — MLA.].
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Ilepexnanay, y cBOIO uepry, rokasye MpocTi iiei aBTopa, 1enio BUJ03MiHIO-
[04M iX, BAKOPUCTOBYIOUM TaKi MpUIIOMU NlepeKIagalbKoi TpaHc(opMallii, sSIK re-
HepaJtizallis, MOLYJISIIisl, eKCIUTiKALlis.

BincyTHicTh puMHU B CyJacHiii aHTJIOMOBHI i 1TO€3i1 BUKJIMKA€E 3HAYHY CKJ1al-
HiCTb JJI1 YKpaiHChKUX ITepeKIIanaviB, aJxe caMe BOHA € IPUIOMOM, 1110 T03BOJISIE
3pO3YMiTH 3MICT OPUTIHAJIIBHOTO BipIIly, HOro 0COOJMBI 0Opa3u, TyMKHU aBTOpA.
IIpu nepexknani, sik OyJio cKa3aHO BUILE, MOXJIMBO MepeaaTu CyTHICTh HEPUMOBa-
HOT'O TBOPY JBOMa CIIOCO0aMU: BUKOPUCTOBYIOUM PUMY 200 X PUTM. 3BUYAIHO X,
JIJIS yKPAiHChKOTO YMTaya PUMOBAHUIM TIEPeKIIaj] CTaHe OUIbII 3pO3YMITUM, aHiXK
HEepUMOBaHUI opuriHai: ... Let dew collect on the hoe abandoned / in long grass. Let
the stars appear / and the moon disclose her silver horn. (Jane Kenyon «Let Evening
Come») — ... Hexail poca 36upae canu, / 3aauuieni y miii mpasi. / Hexaii 3 aéasamocs
30pi, sk aamnu / A ma ayna — y cpibuii mai [nepexinan Hail. — MLA.].

IIpoananizyBaBIIM IIepeKyIagy I10e3il cydyacHOI aMepMKaHCHKOI ITOeTecHu
J1. KeHbiioH, MOXEeMO CKa3zaTH, 1110 TaKi mepekagalibKi TpaHchopMallii, Ik KOH-
KpeTu3allisi, TeHepalizallisi, 1oJ1aBaHHs, BUJAJICHHSI HailuacTille BUKOPUCTOBY-
IOThCSl TIPU MEepeKIadi caMe Cy4aCcHOI aHIJIOMOBHOI IO€3ii, TOJJOBHUMU pUCAMU
SIKO1 € IHIMBIAYaJIbHICTD, crieludiuHe cBiTOOaUeHHsI Ta KyJIbTypa aBTOpa, MOro
MEHTAJIITeT Ta pi3He BiITBOPEHHS PUTMY Y BipIlax.

MoxxHa 3po6UTH BUCHOBOK, 1110 TOETUYHUI MePeKIIal — L€ COocio mepexsia-
Iy TIOoe3ii JUIst caMoTo YMTaya, Crocio 30JMKeHHs MOB i Halliii. MoXXIuBiCTb miepe-
KJIaay 3 OJHI€EI MOBU iHIIIOIO PO3YMIETHCS SIK MOXKJIMBICTh BUPAXKEHHST TUX CaMUX
JIyMOK 3aco0aMu JBOX Pi3HUX MOB. ToMmy came MOETUYHI TepeKIaan CIpUSIIOTh
IIOBHOMY CTUPaHHIO M€ MixX OPUTiHAJIIBHOIO Ta MepeKIagallbKoO TBOPYICTIO.

OTXe, TOJJOBHUMU OCOOJIMBOCTSIMU TIEPEKIIaay Cy4acHOI aHTJIOMOBHOI Ioe3il
€ BIACYTHICTb pUMHU; 00pa3HiCTh, EMOLIMHNI MOTeHIliaJl OPUTIHALY, SIKAI1 HE00-
XiIHO 30eperTu B MepeKJiajli; BUPa3HiCTh 3MICTY Ii CyTi TOTO, 1110 camMe X04e JOHEe-
CTH aBTOP CBOIM TBOPOM; HasIBHICTb PUTMY, CUJIA0IUHICTh, HAroJOC; YyTTEBICTh
PSIAKIB, sIKa HEPIAKO CTa€ BU3HAYAILHOIO MPY IepeKJIali OpUTiHAIbHOI MOe3il.
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